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O oiafă 
Pentru Sextil Puşcariu, părintele uni­

versităţii clujene (1919),  conferenţiarul 
catedrei de limbă franceză, George 0-
prescu, era un împătimit al frumosului. 
ln discuţii, "cita analogii din istoria ar­
telor" , ajungind repede, după un strălu­
cit doctorat cu o teză de literatură com­
parată, egalul iluştrilor colegi numiţi, 
prin î nalte decrete, să fundeze cetatea cul­
turii transilvane. Profesorul de franceză 
pătrunde in atmosfera "muzeului limbii 
române" , marea şcoală ardeleană a isto­
riei limbi i ,  şi vremea trăită alături de 
S.  Puşcariu, V. Bogrea, Th. Capidan, 
N. Drăganu a fost decisivă pentru forma­
rea personalităţii istoricului. Apoi 
succesiune fericită într-un destin hărăzit 
împlinirilor - se leagă prietenia cu 
N. Titulescu ; urmează anii petrecuţi la 
Geneva, ca secretar al Comisiei interna­
ţionale de cooperaţie intelectuală a Ligii 
Naţi unilor. Muzeele lumii se deschideau 
astfel învăţatului, ce se consacrase con­
stituirii unei şcoli naţionale de istorie a 
artelor. Precursori străluciţi - N. Iorga. 
G. Balş, V. Cioflec, 1. Cantacuzino 
studiaseră arta românească, dar coerenţa 
academică, specializarea, integrarea se da­
torează profesorului George Oprescu, suc­
cesorul lui G. Murnu, la catedra Universi­
tăţii din Bucureşti. Lecţia sa de deschide­
re, din 1930, este exemplară ca document 
�tiinţific şi patriotic. "Rolul nostru va tre­
bui să fie îndoit : 1. Să instituim un curs 
<le un nivel comparabil celui de la univer­
sităţile străine ( ... ) 2. Să punem în evi­
<l.enţă contribuţia românilor la arta uni­
versală." Patru decenii, apoi, profesorul 
academician nu va face altceva, atît de 
la catedră, cît şi prin cărţi şi studii (Pic­
tura românească în secolul al XIX-lea, 
Manual de istoria artei 1-IV, N. Grigo­
rescu I-II etc.). Demnităţi publice şi 
cărturăreşti i-au aureolat existenţa ; a 
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exemplară 
condus i nstitute, secţii de cercetare, pu­
blicaţii, muzee, a educat cercetători, ne-a 
reprezentat peste hotare, a insemnat, în­

tr-un cuvint, o autoritate în critica noastră 
de artă. 

In preocupările sale, teatrul s-a inte­
grat ansamblului artelor profesate de 
români. Un întins studiu despre Moliere 
in România (in Dacoromania, III, Cluj, 
1921-1922) face istoricul pătrunderii cla­
sicului francez în teatrul nostru pînă la 
1900. Pe urmele lui D.C. Ollănescu, 
T. Burada, N. Iorga, G. Oprescu identi­
fică tipărituri şi particularităţi de stil i n  
traduceri. ln  teza d e  doctorat Eliade Ră­
dulescu şi Franţa. Studiu de literatură 
comparată (Extras din Dacoromania, 
1922), dă, primul, monografia "părintelui 
l i teraturii române" . In cuprinsul ei, re­
dactează, după D.C. Ollănescu, pătrun­
zătOI·ul capitol despre inceputurile Naţio­
nalului bucureştean, începuturi patro­
nate de Eliade prin Societatea Filarmo­
nică, prin ziarul Curierul românesc, prin 
traduceri din Voltaire şi MoliE�re. 

In anii noştri, directorul Institutului de 
istoria artei gira, cu prestigiul său, mai 
întîi volumul omagia! Teatrul in Româ- • 
nia după 23 August 1944. (E.A., 1959), 
apoi volumele tratatului academic Isto­
ria teatrului în România 1-111 (E.A., 
1 965-1973). 

La centenarul naşterii sale, gîndul n e  
duce, firesc, spre necesara ediţie de opere 
a cărturarului, opere inspirate de un pu­
ternic sentiment patriotic : " ... cine s-a 
ocupat serios şi fără prejudecată de tre­
cutul nostru ştie că nu sîntem parveniţi 
intelectuali ( ... ) ,  ci  o naţie de veche aşe­
zare, solidă pe temeliile ei etnice şi cul­
turale. Contribuţia noastră la  patrimoniul 
civilizaţiei europene este un fapt incon­
testabil" . 
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